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PE®EPAT

Junnomuas pabota 54 crpaHull, 2 TJaBbl, 3 PUCYHKa, 36 HCTOYHHKA,
3 MPUIIOKEHUS.

KaoueBbie ciaoBa: KMHOIUCKYPC, KMHOTEKCT, KOPIITYCHAA
JIMHT'BUCTHUKA, ITEPEBO/I, OPA3SEOJIOTUTYECKAA  EAWMHUAILIA,
OPA3SEOJIOTUYECKAA JEPUBALIMAL.

O0beKkT HCcCIeJ0BAHMSA — TPOU3BOAHBIC (PA3EOTOTHUECKUE EIUHHIIBI,
UCIIOJIb3yeMble B KHHOTEKCTAaX.

Heabp wuccaenoBaHusi — BBIIBUTH OCOOEHHOCTH  (HPa3eoTOTHUECKON
JICpUBAIIMY B QHTJIOSI3BIYHOM KHHOJUCKYpCE.

Metoabl uccjeI0BAaHMS — AaHATUTHYECKHM METOJA, METOJA CHUHTE3a U

0000IIIEHNsI, COIIOCTABUTCIBHBIM M METOJ KOJHMYECTBEHHOI'O aHaJIM3a, METOJ
CIUIOLIHOM BBIOOPKH, METOJ] HAIIPABIEHHOW BBIOOPKH.

IlosrydyeHHbIe pe3yabTaThl H UX HOBH3HA. B manHON paboTe MpeAcTaBiIcH
aHaJIM3 0COOCHHOCTEH CTPYKTYPHI U CEMAaHTUKH (DPa3€0IOTU3MOB B COBPEMECHHOM
AHTIIMHACKOM SI3BIKE W BBISBJICHBI OCHOBHBIE CITOCOOBI WX TIEPEBOJA HA PYCCKHM
S3BIK. Pe3ynbTaThl WICCIIEMOBAHUS HATISTHO WIIIOCTPUPYIOT OCHOBHBIE MOJCIH
oOpazoBaHus (Ppazeosornyeckux eIuHuIl. Takxke ObUIM BBISIBICHBI OCOOCHHOCTH
GYHKIIMOHUPOBAHUS MPOU3BOIHBIX (PPa3e0IOTU3MOB B KHHOJAUCKYpPCE Ha OCHOBE
WCTOYHHKA BBICOKOW CTEMEHW PENpPe3CHTATUBHOCTH, KOTOPBIA  HATJISITHO
JIEMOHCTPUPYET MCIOJIb30BaHHE (PPa3eoJOTHUUECKUX €IUHUI] B PEUd HOCUTENEH
SI3BIKA — KOPITyCca KHHOTEKCTOB.

IIpakTHyeckasi 3HAYMMOCTb WCCIICIOBAHUS COCTOUT B BO3MOXXHOCTH
WCITOJIB30BaTh TIOJYYCHHBIC PE3yJbTaThl WCCICIOBAHUS B JalbHEHIIEM IpHU
n3yueHu” (HpazeosIorMuecKor JepuBallMi HEe TOJIBKO HA OCHOBE KUHOAUCKYpPCa, HO
U B APYTUX 00JACTAX, MPEACTABISIONINX HHTEPEC IS TUHTBUCTUKH, & TAK)Ke U B
IPYrUX THUNAX JAUCKYpCOB M Ha MaTepuaje JpYyrux s3bIKOB. Marepuan
WCCJICIOBAHMSI MOXET HAWNTH NMPUMEHECHHUE B KOHTEKCTE aKaJeMHYECKOM pabOTHI B
paMKax MperoIaBaHusl IEKCUKOJIOTHH aHTIIUHCKOTO SI3bIKA.



POD®EPAT

JlpimioMHasi mpana 54 crapoHKi, 2 TUJaBbl, 3 MallOHKay, 36 KpBIHIIHI,
3 MPBIKJIaTaHHS.

Kmwuabisa ciaoBbl: KIHAJIBICKYPC, KIHATOKCT, KOPITYCHAA
JIIHI'BICTBIKA, [TEPAKJIA/L, OPA3EAJIATTHHAA AJI3IHKA,
OPA3EAJIATTYHAA IOPBIBAILIBIA.

A0'ekT [JacielaBaHHsi — BBITBOPHBIS (hpa3eanariyHblsl ai3iHKi, SKis
BBIKAPBICTOYBAIOIIIIA ¥ KIHATEKCTaX.

Mbdra paciaenaBaHHs — BBI3HAUBINL acalmiBacii — (paszeanariuHai
JPPBIBAIBIl § aHTJIAMOYHBIM KIHAJBICKYPCE.

Mertaasl JgacjielaBaHHsl — AaHATITBIUHBI METaJ, METajJ CIHTI3y 1
abarynpHEHHS, CynacTayJsUIbHBI 1 METaJl KOJIbKacHara aHalily, MEeTaj CyIdJibHal
BbIOApKI1, METa/l HaKipaBaHail BbIOAPKI.

ATpbIMaHbIsA BbIHIKI i IX HaBi3HA. Y gaa3eHail mpanel IpajcTayJICHBI
aHami3 acaOiiBaclsy CTPYKTYpbl 1 CEMaHThIKI (paszeanariaMay y cCydacHai
aHTJIICKal MOBE 1 BBISYJICHBI aCHOYHBIS CITOCA0BI 1X Mepakiaay Ha PYCKYIO MOBY.
BbIHIKI JacnefaBaHHA HaryigJHa UIIOCTPYIOIb ACHOYHBIS MaJdjl YTBApIHHSA
(dpazeanariuHbix aa3iHak. Takcama ObLIl BBISYIIEHBI aca0mBaci (QyHKIbITHABAaHHS
BBITBOPHBIX (ppazeanari3mMay y KIHQJBICKYpCE Ha AaCHOBE KpPBIHILBI BBICOKA
CTYIIEHI pANpP33EHTAThIYHACLI, $Kas HarjgJHa JIIMAHCTPye BbIKAPBICTAHHE
(dpazeanariuHbIxX aJ31HaK y MayJeHHI HOChOITay MOBBI — KOpITyca KIHATIKCTAY.

IIpakThiyHasi 3HAYHACUb [JacjielaBaHHA i BoOJacub NPbLIMSHEHHS.
[IpakThiuHass ~ 3Ha4yHAcIb  JacliefaBaHHd  CKJajaenua Y  MardeMacii
BBIKAPBICTOYBAllb aTPhIMAHBIS BBIHIKI JaclieJaBaHHA ¥ TaleHIIbIM MPbl BHIBYYHHI
(dpa3eanariuHaii A3pbIBallbll HE TOJBKI HA ACHOBE KIHAABICKYPCY, ajie 1 ¥ 1HIIbBIX
rajiiHax, sKis NpaACTayJsiolb IHTAPIC JJs JIHIBICTBIKI, a Takcama 1 ¥ IHIIBIX
ThIMaX ABICKYpCay 1 Ha MaT3pbisUie 1HIIBIX MOY. MaTapblsil JacienaBaHHS MOXKa
3HAMCI NMPBIMSIHEHHE Yy KaHTAKCIE aKaJdMIYHAW Mpaubl § paMKax BbIKJIaJAaHHS
JIEKCIKAJOril aHTJIICKall MOBBI.



ABSTRACT

Graduate work in 54 pages, 2 chapters, 3 figures, 36 sources, 3 applications.

Key words: MOVIE DISCOURSE, MOVIE TEXT, CORPUS
LINGUISTICS, TRANSLATION, PHRASEOLOGICAL UNIT,
PHRASEOLOGICAL DERIVATION.

The object of the research: derived phraseological units used in movie
texts.

The aim of the research: to identify the features of phraseological
derivation in the English language movie discourse.

The following methods have been used in the research: analytical
method, synthesis and generalization method, comparative and quantitative
analysis method, continuous sampling method, directed sampling method.

The results obtained and their novelty. This research presents an analysis
of the structure and semantics of phraseological units in modern English and
identifies the main ways of translating them into Russian. The results of the study
clearly illustrate the main models of formation of phraseological units. We have
also identified features of the functioning of derived phraseologisms in movie
discourse based on the source of the high degree of representativeness, which
demonstrates the use of phraseological units in speech of native speakers — the
Movie corpus.

The practical significance of the research is in the possibility to use the
obtained research results in the future when studying phraseological derivation not
only on the basis of movie discourse, but also in other areas of interest to
linguistics, as well as in other types of discourses and on the material of other
languages. The research material can be used in the academic work within the
framework of teaching English lexicology.



